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Használat elő� olvassa el a használati útmutatót.
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1. A legfrissebb használati utasítások

2. A szimbólumok magyarázata

3. Biztonsági előírások
Használat elő� olvassa el a kézikönyvet!

FONTOS BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK

FIGYELMEZTETÉS –

Szkennelje be a QR-kódot több nyelvű kézikönyvekhez

A háromszögben látható villám szimbólum a személyi sérülés, például áramütés esetleges veszélyére figyelmeztet.

A nyíl szimbólum az üzemeltetésre vonatkozó bizonyos tippeket és tanácsokat jelöl.

HASZNÁLAT ELŐTT MINDEN UTASÍTÁST OLVASSON EL!

A tűz, áramütés vagy személyi sérülés veszélyének csökkentése:

FIGYELMEZTETÉS:

Elektromos készülék használatakor minden esetben be kell tartani az alapvető biztonsági óvintézkedéseket, többek közö�: (A KÉSZÜLÉK) HASZNÁLAT(A) ELŐTT AZ 
ÖSSZES UTASÍTÁST OLVASSA EL! A figyelmeztetések figyelembe vételének, valamint és utasítások betartásának elmulasztása áramütést, tüzet és/vagy súlyos sérülést 
okozhat.

1. Ha a tápkábel sérült, a balesetek elkerülése érdekében a gyártónak, az értékesítés utáni szervizszolgáltató cég képviselőjének, vagy egy megfelelően képze� 

szakembernek kell azt kicserélnie.

2. Töltés elő� olvassa el ez utasításokat!

3. Csak beltéri használatra, nem esőálló!

4. Az akkumulátortöltő a gyártó által biztosíto� akkumulátor töltésére készült.

5. Ne használjon más töltőt a mellékelt akkumulátor töltéséhez, és ne próbáljon más típusú akkumulátort tölteni azzal a töltővel! Ne próbáljon nem tölthető elemeket 

tölteni ezzel a töltővel!

6. Töltés elő� ellenőrizze, hogy a jelölőcímkén feltüntete� feszültség megfelel-a a hálózati feszültségnek.

7. A készüléket töltés közben jól szellőző helyen kell tartani.

8. A töltő tisztítása vagy karbantartása elő� húzza ki a csatlakozót a hálózati aljzatból.

9. A készüléket csak a mellékelt tápegységgel szabad használni.

10. A készülék olyan akkumulátorokat tartalmaz, amelyeket csak megfelelően képze� személyek cserélhetnek.

11. A készülék ártalmatlanítása elölt az akkumulátort el kell távolítani.

12. Az akkumulátor eltávolításakor a készüléket ki kell húzni a hálózati aljzatból.

13. A készüléket nyolc évesnél idősebb gyerekek használhatják, továbbá korlátozo� fizikai, érzékszervi vagy mentális képességű személyek, valamint megfelelő tudással 

vagy ismeretekkel nem rendelkező személyek kizárólag felügyelet melle�, illetve abban az esetben használhatják, ha a készülék biztonságos kezeléséről tájékoztatást 

kaptak, és tisztában vannak ez ahhoz kapcsolódó kockázatokkal.

14. A készülék tisztítását ás felhasználói karbantartását gyerekek felügyelet nélkül nem végezhetik.

15. A készülékkel gyermekek nem játszhatnak.

16. Ne használja kültéren vagy nedves felületen.

17. Ne engedje, hogy játéknak használják. Gyermekek, állatok vagy növények közelében különösen figyelmesen használja a készüléket.

18. Csak a használati útmutatóban leírtak szerint használja. Csak a gyártó által ajánlo� tartozékokkal használható.

19. Ne használja, ha a vezeték vagy a csatlakozódugasz sérült. Ha a készülék nem megfelelően működik, leese�, megsérült, kültéren hagyták, vagy vízbe került, vigye 

szervizbe.

20. Ne húzza vagy emelje a készüléket a hálózati kábelnél fogva, és ne csukja rá az ajtót a kábelre, valamint ne húzza a kábelt éles szélek vagy sarkok körül. Ne húzza 

keresztül a készüléket a hálózati kábelen. A hálózati kábelt tartsa távol a fűtö� felületektől.

21. A csatlakozódugaszt ne a hálózati kábelnél fogva húzza ki a hálózati aljzatból. Kihúzásakor a csatlakozódugaszt fogja mag, na a kábelt.

22. Ne nyúljon a töltőhöz nedves kézzel, beleértve a töltő csatlakozódugóját és érintkezőit.

23. Ne helyezzen semmilyen tárgyat a nyílásokba. Ne használja a készüléket, ha bármelyik nyílás la van takarva, illetve tartsa a nyílásokat portól, szösztől, hajtól, vagy egyéb, 

a légáramlatot esetleg csökkentő anyagoktól mentesen.

24. Ügyeljen arra, hogy haj, laza ruházat, ujjak és más testrészek ne kerüljenek a nyílások és mozgó alkatrészek közelébe.

25. A lépcsők tisztításakor különös körültekintéssel járjon el.

26. Ne használja a készüléket tűzveszélyes folyadékok, például benzin felszívására, illetve ne használja a készüléket ilyen anyagok jelenlétében.

27. Ne szívjon fel semmit, ami ég vagy füstöl, például cigare�át, gyufát vagy forró hamut.

28. Ne használja a készüléket portartály vagy szűrő nélkül.

29. Kerülje a nem kívánt bekapcsolást. Az akkumulátor csatlakoztatása, illetve a készülék felemelése ás szállítása elő� győződjön meg arról, hogy a kapcsoló kikapcsolt 

helyzetben van. Ha a készüléket ujját a kapcsolóra helyezve szállítja, vagy bekapcsolt állapotban helyezi feszültség alá, az balesetet okozhat.

30. Bármilyen beállítás, tartozékcsere vagy a készülék tárolása elő� válassza le az akkumulátort a készülékről. Ezek a megelőző biztonsági intézkedések csökkentik a 

készülék véletlen beindításának kockázatát.

A háromszögben látható felkiáltójel a használati útmutatóban szereplő olyan fontos utasításokat jelöl, amelyek betartása minden esetben kötelező.

A [ROIDMI INFORMATION TECHNOLOGY CO., LTD.] ezennel kijelenti, hogy a rádióberendezés típusa [Bluetooth Module] megfelel a 2014/53 / EU irányelvnek. 
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő internetes címen érhető el: h�p: //doc.roidmi.com/web/#/27? page_id = 0

31. A töltést csak a gyártó által előírt töltővel végezze. Egy bizonyos akkumulátorhoz készült töltő más típusú akkumulátorral történő használata tűzveszélyt idézhet elő.

32. A készüléket csak az előírt akkumulátorral használja. Bármilyen más típusú akkumulátor használata sérülést vagy tüzet okozhat.

33. Az akkumulátort használaton kívül más fém tárgyaktól, például gemkapcsoktól, pénzérméktől, kulcsoktól, szögektől, csavaroktól vagy más olyan, kis méretű fém 

tárgyaktól távolt kell tartani, amelyek zárlatot okozhatnak. Az akkumulátor érintkezőinek zárlata égési sérülést vagy tüzet okozhat.

34. Az akkumulátort károsító körülmények esetén előfordulhat, hogy az akkumulátorból folyadék távozik. Kerülje a folyadékkal való érintkezést. Véletlen érintkezés esetén 

vízzel öblítse le a folyadékot. Ha a folyadék szembe kerül, forduljon orvoshoz. Az akkumulátorból távozó folyadék irritációt vagy marási sérülést okozhat.

35. Na használja az akkumulátort sérült vagy átalakíto� készülékkel. A sérült vagy átalakíto� akkumulátor előre nem látható módon viselkedhet, ami tüzet, robbanást vagy 

sérülést okozhat.

36. Ne tegye ki az akkumulátort vagy a készüléket tűz vagy szélsőséges hőmérséklet hatásának. Az akkumulátort 130 °C fölö�i hőmérsékletnek kitéve robbanás 

következhet be.

37. Tartson be minden, a töltésre vonatkozó utasítást, és ne töltse az akkumulátort az utasításokban előírt hőmérséklet-tartományon kívül. A nem megfelelő vagy az előírt 

hőmérséklet-tartományon kívül történő töltés károsíthatja az akkumulátort és fokozo� tűzveszélyt idézhet elő.

38. A javítási munkákat csak megfelelően képze� személlyel végeztesse, kizárólag az eredetivel megegyező pótalkatrészek felhasználásával. Ez garantálja, hogy a termék 

használatának biztonsága változatlan maradjon.

39. Ne alakítsa át vagy próbálja saját kezűleg javítani a készüléket vagy az akkumulátort, kivéve a használatra és karbantartásra vonatkozó utasításokban leírt eseteket.

40. Az elektromos kefe csatlakoztatása, illetve eltávolítása elő� mindig kapcsolja ki a készüléket.



ŐRIZZE MEG EZEKET AZ UTASÍTÁSOKAT
Kizárólag o�honi használatra.

VIGYÁZAT:

1. Ha a tápkábel sérült, a balesetek elkerülése érdekében a gyártónak, az értékesítés utáni szervizszolgáltató cég képviselőjének, vagy egy megfelelően képze� 

szakembernek kell azt kicserélnie.

2. Töltés elő� olvassa el ez utasításokat!

3. Csak beltéri használatra, nem esőálló!

4. Az akkumulátortöltő a gyártó által biztosíto� akkumulátor töltésére készült.

5. Ne használjon más töltőt a mellékelt akkumulátor töltéséhez, és ne próbáljon más típusú akkumulátort tölteni azzal a töltővel! Ne próbáljon nem tölthető elemeket 

tölteni ezzel a töltővel!

6. Töltés elő� ellenőrizze, hogy a jelölőcímkén feltüntete� feszültség megfelel-a a hálózati feszültségnek.

7. A készüléket töltés közben jól szellőző helyen kell tartani.

8. A töltő tisztítása vagy karbantartása elő� húzza ki a csatlakozót a hálózati aljzatból.

9. A készüléket csak a mellékelt tápegységgel szabad használni.

10. A készülék olyan akkumulátorokat tartalmaz, amelyeket csak megfelelően képze� személyek cserélhetnek.

11. A készülék ártalmatlanítása elölt az akkumulátort el kell távolítani.

12. Az akkumulátor eltávolításakor a készüléket ki kell húzni a hálózati aljzatból.

13. A készüléket nyolc évesnél idősebb gyerekek használhatják, továbbá korlátozo� fizikai, érzékszervi vagy mentális képességű személyek, valamint megfelelő tudással 

vagy ismeretekkel nem rendelkező személyek kizárólag felügyelet melle�, illetve abban az esetben használhatják, ha a készülék biztonságos kezeléséről tájékoztatást 

kaptak, és tisztában vannak ez ahhoz kapcsolódó kockázatokkal.

14. A készülék tisztítását ás felhasználói karbantartását gyerekek felügyelet nélkül nem végezhetik.

15. A készülékkel gyermekek nem játszhatnak.

16. Ne használja kültéren vagy nedves felületen.

17. Ne engedje, hogy játéknak használják. Gyermekek, állatok vagy növények közelében különösen figyelmesen használja a készüléket.

18. Csak a használati útmutatóban leírtak szerint használja. Csak a gyártó által ajánlo� tartozékokkal használható.

19. Ne használja, ha a vezeték vagy a csatlakozódugasz sérült. Ha a készülék nem megfelelően működik, leese�, megsérült, kültéren hagyták, vagy vízbe került, vigye 

szervizbe.

20. Ne húzza vagy emelje a készüléket a hálózati kábelnél fogva, és ne csukja rá az ajtót a kábelre, valamint ne húzza a kábelt éles szélek vagy sarkok körül. Ne húzza 

keresztül a készüléket a hálózati kábelen. A hálózati kábelt tartsa távol a fűtö� felületektől.

21. A csatlakozódugaszt ne a hálózati kábelnél fogva húzza ki a hálózati aljzatból. Kihúzásakor a csatlakozódugaszt fogja mag, na a kábelt.

22. Ne nyúljon a töltőhöz nedves kézzel, beleértve a töltő csatlakozódugóját és érintkezőit.

23. Ne helyezzen semmilyen tárgyat a nyílásokba. Ne használja a készüléket, ha bármelyik nyílás la van takarva, illetve tartsa a nyílásokat portól, szösztől, hajtól, vagy egyéb, 

a légáramlatot esetleg csökkentő anyagoktól mentesen.

24. Ügyeljen arra, hogy haj, laza ruházat, ujjak és más testrészek ne kerüljenek a nyílások és mozgó alkatrészek közelébe.

25. A lépcsők tisztításakor különös körültekintéssel járjon el.

26. Ne használja a készüléket tűzveszélyes folyadékok, például benzin felszívására, illetve ne használja a készüléket ilyen anyagok jelenlétében.

27. Ne szívjon fel semmit, ami ég vagy füstöl, például cigare�át, gyufát vagy forró hamut.

28. Ne használja a készüléket portartály vagy szűrő nélkül.

29. Kerülje a nem kívánt bekapcsolást. Az akkumulátor csatlakoztatása, illetve a készülék felemelése ás szállítása elő� győződjön meg arról, hogy a kapcsoló kikapcsolt 

helyzetben van. Ha a készüléket ujját a kapcsolóra helyezve szállítja, vagy bekapcsolt állapotban helyezi feszültség alá, az balesetet okozhat.

30. Bármilyen beállítás, tartozékcsere vagy a készülék tárolása elő� válassza le az akkumulátort a készülékről. Ezek a megelőző biztonsági intézkedések csökkentik a 

készülék véletlen beindításának kockázatát.
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31. A töltést csak a gyártó által előírt töltővel végezze. Egy bizonyos akkumulátorhoz készült töltő más típusú akkumulátorral történő használata tűzveszélyt idézhet elő.

32. A készüléket csak az előírt akkumulátorral használja. Bármilyen más típusú akkumulátor használata sérülést vagy tüzet okozhat.

33. Az akkumulátort használaton kívül más fém tárgyaktól, például gemkapcsoktól, pénzérméktől, kulcsoktól, szögektől, csavaroktól vagy más olyan, kis méretű fém 

tárgyaktól távolt kell tartani, amelyek zárlatot okozhatnak. Az akkumulátor érintkezőinek zárlata égési sérülést vagy tüzet okozhat.

34. Az akkumulátort károsító körülmények esetén előfordulhat, hogy az akkumulátorból folyadék távozik. Kerülje a folyadékkal való érintkezést. Véletlen érintkezés esetén 

vízzel öblítse le a folyadékot. Ha a folyadék szembe kerül, forduljon orvoshoz. Az akkumulátorból távozó folyadék irritációt vagy marási sérülést okozhat.

35. Na használja az akkumulátort sérült vagy átalakíto� készülékkel. A sérült vagy átalakíto� akkumulátor előre nem látható módon viselkedhet, ami tüzet, robbanást vagy 

sérülést okozhat.

36. Ne tegye ki az akkumulátort vagy a készüléket tűz vagy szélsőséges hőmérséklet hatásának. Az akkumulátort 130 °C fölö�i hőmérsékletnek kitéve robbanás 

következhet be.

37. Tartson be minden, a töltésre vonatkozó utasítást, és ne töltse az akkumulátort az utasításokban előírt hőmérséklet-tartományon kívül. A nem megfelelő vagy az előírt 

hőmérséklet-tartományon kívül történő töltés károsíthatja az akkumulátort és fokozo� tűzveszélyt idézhet elő.

38. A javítási munkákat csak megfelelően képze� személlyel végeztesse, kizárólag az eredetivel megegyező pótalkatrészek felhasználásával. Ez garantálja, hogy a termék 

használatának biztonsága változatlan maradjon.

39. Ne alakítsa át vagy próbálja saját kezűleg javítani a készüléket vagy az akkumulátort, kivéve a használatra és karbantartásra vonatkozó utasításokban leírt eseteket.

40. Az elektromos kefe csatlakoztatása, illetve eltávolítása elő� mindig kapcsolja ki a készüléket.

1. Az áramütés, zárlat vagy tűz elkerülése érdekében győződjön meg arról, hogy a csatlakozódugó megfelelően van behelyezve.

2. A termék töltés vagy használat során tapasztalt deformálódása, felmelegedése, szokatlan szag, illetve hang esetén azonnal szakítsa meg a tápellátást. A terméket nem 

elzárt helyen, tűzveszélyes anyagoktól távol tárolja. A javítást kizárólag a gyártóval vagy megfelelően képze� személlyel végeztesse. Ez garantálja, hogy a használat 

biztonsága változatlan maradjon.

3. Ne öntsön vizet a termékre, illetve ne helyezze vagy merítse vízbe.

4. A forgókefe nem megfelelő működése esetén azonnal kapcsolja ki a porszívót. Ellenőrizze, hogy nem tekerede�-e hajszál vagy más hosszú szál a forgókefére, majd 

távolítsa el.

5. Használat közben tartsa távol a porszívót szívritmus-szabályozót használó személyektől.

6. A sérülések elkerülése érdekében úgy helyezze el a porszívót, hogy a fali töltő-dokkolóállomásra helyeze� állapotában gyermekek vagy állatok ne érhessék el.

7. A fali töltő-dokkolóállomáson történő töltéskor a leesés és sérülésveszély elkerülése érdekében győződjön meg arról, hogy a fő egység tökéletesen illeszkedik a fali 

töltő-dokkolóállomásba.

8. A fő egység töltésekor ellenőrizze, hogy az akkumulátor jelzőfénye világít-e.

9. Tartsa távol a gyermekeket a fali töltő-dokkolóállomástól. Ha a készülék töltés közben leesik, az esetleges szivárgás mia� áramütéshez vezethet.

10. Ne ejtse le a terméket. Ne tegye ki a terméket mechanikai terhelésnek. Ne engedje, hogy a termék más tárgyakhoz ütődjön.

11. A portartályt rendszeres időközönként tisztítva biztosíthatja a megfelelő légáramlást, így elkerülhető levegőáram akadályozása mia�i gyenge szívóteljesítmény, illetve 

a motor túlmelegedése.

12. Védje a porszívót a szélsőséges hőmérsékletektől. Ajánlo� tárolási hőmérséklet: 0-35 °C. Tartsa a készüléket hűvös, száraz helyen.

13. Ne szívjon fel vizet a porszívóval annak érdekében, hogy ne kerüljön víz a fő egységbe, így ne okozzon meghibásodást. Ha víz kerül a portartályba, azonnal kapcsolja ki 

a porszívót, és ürítse ki a portartályt. Ügyeljen arra, hogy a portartály teljesen száraz legyen.

14. Mielő� a forgókefét a mosást követően visszahelyezné, teljesen szárítsa meg.

15. A tartozékok használat utáni rendszeres tisztításával megelőzheti, hogy az ételmaradékok és va�amaradványok rothadni kezdjenek bennük.

16. Csak a gyártó által mellékelt tisztítókefét használja a portartály szűrőjének tisztításához. Ne használjon acél vagy más kemény anyagból készült kefét.

17. A tisztítókefét tartsa gyermekektől elzárva. A tisztítókefe éles pengéje a nehezen tisztítható anyagok vágására szolgál.
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Üzemmódváltó kapcsoló

Levegőkivezető nyílás

Be-/kikapcsoló gomb

Töltőcsatlakozó

Töltőérintkező

Bekapcsolást jelző fény
Állapotjelző fény

Portartály

A toldócső kioldógombja

Fém toldócső

Az elektromos kefe kioldógombja

Érzékelőfény

Szellőzőnyílás

Ütköző Lámpák

Forgókefe

A forgókefe kioldógombja

Görgő

4. A termék á�ekintése

5. Alkatrészek és tartozékok

Többfunkciós kefe

Matractisztító kefe

Portalanító kefeRésszívó fej
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